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ILEI-raporto 1997 

Ci tiu jarraporto entenas la agadon de ILEI dum la jaro 1997. A1 la kompilado de 
la raporto kontribuis pluraj estraranoj kaj komisiitoj. Pri la raporto diskutis la 
Estraro dum sia marta kunsido en Prago kaj ĝi estos flndiskutita kaj akceptita 
dum la Komitatkunsido en Montpellier, komence de aŭgusto. 

_Estraro kaj komisiitoj_ 

Estraro 

La Estraro kunsidis meze de januaro en Parizo kaj poste nekvorume dum la 
Konferenco. Dum la jaro ne okazis elekto en la Estraro pro necerteco pri la 
kvorumo en la aŭstralia komitatkunsido. Ciu estrarano laboris memstare kadre 
de sia labortereno kaj kaze de la neceso petis la opiniojn de la ceteraj. 

Komisiono pri lernejaj konkursoj 

La komisiono tre modele laboris dum la tuta jaro kaj daŭrigis la renomon de la 
konkursoj kiuj ĉiam vekas pli da intereso, sed bedaŭrinde mankas plia instigo al 
lemantoj fare de iliaj instruistoj. [Vd. apartan raporton!] 

Statuta komisiono 

La Statuta komisiono prilaboris la elekto-regularon pridiskutitan dum la 
estrarkunsido kaj akceptitan dum la komitatkunsido. Fine de la jaro, la komisiono 
liveris la proponon pri nova ILEI-statuto kaj intema regularo. 

Terminologio 

La gvidanto de la komisiono dissendis alvokon kiu magre rezultis. Tamen, plu 
daŭris interŝanĝo de opinioj plejparte kun ILEI-anoj kiuj en la enketilo menciis 
pretecon kunlabori ĉi-kampe. 

Didaktikaj ludoj 

La planita katalogo pri la ekzistantaj didaktikaj ludoj ne aperis. Ĝis la UK pretiĝos 
trarigardo de la ekzistantaj ludoj kaj la literaturo. 

Elekto-komisiono 

La komitato elektis novan konsiston de la tripersona komisiono. La anoj komencis 
agi per unua kunsido jam dum la Konferenco kaj poste daŭrigis rete. 

Eksteraj rilatoj 

Membroj de la komisiono dediĉis la atenton al la kunlaboro kun UNESKO, 
ekstermovadaj porinstruistaj organizoj, al informado al la ekstera mondo pri la 
Ligo, kaj diskonigo de la konkurso “Eŭropo en la lemejo”. 
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Dum la lasta jaro la membro-nombro ne Ŝanĝr§i^iJ|iSi^^p^| 
membrojn, fcvar membroj mortis. Landaj sekcioj: 24. 
en 27 landoj. Pro neaktivado aŭ malapero de la 
reprezentantoj. ^i|;|§|i|*|||| 

Bedaŭrinde, fcelfcaj sekciestroj fcaj reprezentantoj ne reaĝasjlflj 
Ligo jam suflĉe longe. Pro tio ILEI elpaŝis por ŝanĝi la situacibi 
senŝarĝigi la nerespondecajn. 

En tiu ĉi jaro ne okazis la fconkurso “La plej afctiva landa sekcio” 
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Honoraj membroj 

Laŭ la Komitatdecido honoraj membroj iĝis s-ino Charlotte Kohrs el Usono 
fcaj s-ino Idyss Einihovici el Aŭstralio. 


Enketado 

Kolektado de informoj j 
anoncoj en diversaj gaz< 
Tamen kelfcaj ne-respon 
enfcetilon al la membraro 


pri la membraro por la adresard multe progresis 
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La fcontaktoj de ILEI koncentriĝis al Togolando fcaj Malagasio, kies 
respondeculoj pri instruado regule kontaktas la Ligon. ILEI peris la kolektadon 
de vortaroj por E-istoj en MalagaskiJL 




Ameriko 

Kelkajn landojn vizitis la estrarano AOR 

membroj fcaj konsilis pri plibonigo de la la 


Li organizis kunsidojn kun lokaj 
aro kaj organizis ekzamenon. 
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Azio 

La estrarano ZD daŭrigis agadon 
la fcontinento. Ofcazis seminarioj 

Aŭstralio kaj Oceanio 
En Aŭstralio fondiĝis sefccio kun « 
de E-instruado en la lando. 
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kontaktante |a ŝefccicjn kaj reprezentantojn en 


«wi«• . . 








deko da membroj fciu daŭrigas la kunordigadon 
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Kiel dum la kunsidis ILEI-anoj. 



















Cefan atenton oni dediĉis al la kontribuo de ILEI al la Kampanjo 2000 kaj servoj 
al instruistoj. Dum la Kongreso ILEI starigis informbudon. Pri ia kunsido estis 
informitaj kongresanoj pere de eta prezento dum la fermo de la kongreso. 

Servoj al instruistoj 

Surbaze de kolektitaj informoj pere de enketiloj, ILEI komencis peradon de 
kontaktoj inter samfakaj membroj kiuj petis tion. Ni esperu, ke la publikigo de 
la adresaro kun indekso helpos al plia interŝanĝo de la spertoj inter samfakuloj. 
La eldonaĵo “Juna Amiko” fine de la jaro pubiikigis enketilon pri lemejaj kursoj. 
Bedaŭrinde, reagis malmultaj. Fine de la jaro oni komencis prepari novan 
enketilon, per kiu oni deziras noti ĉiujn kursojn okazantajn en diversaj 
edukinstituĉioj (infanĝardenoj, lemejoj, universitatoj). La listo estos ankaŭ rete 




La Ligo di 
en la kolefc 


gis petojn de ia mem 
de la informoj por la 
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(koncizigo de pli plena raporto farita al la Estraro) 


Bekavac-Basiĉ, sekciestro de ILEI en Kroatio akceptis la organizan laboron 
de ia Konkurso pri Modela Esperanta Parolo honore al Ivo Lapenna, Malmultaj 
ustoj mobilizas siajn lemantojn por ĝi; ni devus pli bone diskonigi ĝin kaj 
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se necese. 


- Pri la 


poentokolekta Internacia Konkurso honore al Istvan Szerdahelyi : 
:as la nombro de lemejanoj, aliflanke, ĝojinde aktiviĝas plenkreskuloj. 
urso konsistas el 7 turniroj. La redaktantoj- korektantoj apartenas al 


Kurucz ( 
de 2-3 i 


Noel (Francioj, Marija Beloŝevjĉ (Kroatio), Ern6 Csisz&r kaj Geza 
lungario). La kontakto inter la konkursantoj kaj la Centro fariĝis bona: 
*oj pluraj plenaĝuloj aktive laboras, iuj eĉ kontribuas per livero de 
; Estas plezure sperti, kiel rapide kaj entuziasme progresas kelkaj 




En septembro 
suftĉa faka r 
redakcioj de I 
Szilvasi kaj ¥ 


oj eKapens sur propra 
nado limigis ĝian fu 
kaj Radio Vieno. Ni k 
Fetes-Tosegi. 


hejmpaĝo en interreto, sed manko de 
akciadon. La konkurson apogas la 
sre dankas la redaktorojn, s-ro Laszlo 


KaIocsay kaj la 

paŭzos en 1998 


ioj orgamzataj en Hungari 
tradicia Deklamkonkurso 


3, tiu pri Arta Traduko honore al K. 
en Papa, gvidata de Jozefo Nemeth, 


Geza Kurucz, komisiito de ILEI pri lemejaj konkursoj 
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De la komenco de la jaro ILEI kdmencis ; pr^^|||||i|^^^^iii|iiŭnon kiu 
okazos antaŭ la UK 98 en Grŭsillon. Kelkaj : ŝĉkĉil|:§||^i^^^^^^;lrejnadon 
(Britio, Albanio, Ĉinio, Svedio, Pollando, Kroatio, ando, 

Argentino). Pluraj ILEI-anoj kontribuis al konferenco okaze ® Ipi jariĝo de 
E-fako ĉe ELTE. En la universitato de Poznan (Pollando);-J|lp f||j|l^ elpaŝis 
por fondi novan E-fakon. ' ? WWI9m9ltW : 


La Konferenco okazis apud Ge< 
partoprenantoj el 15 landoj de 4 k 
“Multkultureco kaj lingvolernado 
rezolucio estis tradukita al deko da 
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ng, Aŭstralio tuj post la UK kun 28 
inentoj. La temo de la Konferenco estis 
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!4e okazis la Gimnazio. La konferenca 


Raporto pri eidonado 1997 


Dum 1997 aperis du novaj 
unuopuloj: 
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Struktura kaj Socilingvistika Esploro t 

Kovacs, memore al prof. Istvan Szerdal 
161 p. Resumoj de referaĵoj de konferei 
Dudeko da fakaj artikoloj, inkl. de i 
Esperanto’ de la omaĝato. 15 NLG. La 
ILEI, restas ĉ.. 20. ■ 

Tendaraj tagoj, dua kajero, dua eld 
Budapeŝto 1997. Ampleksigita de 52 al 1 
de Pavel Rak, kun kvan-kolora presado 
atdonota. 15 NLG. Presita en mil ekz.. 


, red. Ilona Koutny kaj Marta 

|Ii®idapeŝto, 1997, 
sama titolo en 1988. 
atikaj elementoj en 
ekz., el kiuj cent por 


libro aperis en 300 ekz 
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VlacGill, ILEI/UEA/HJEA, 
nova materialo kaj ilustraĵoj 
bindado. Instruista gvidilo 
0 iris al UEA kaj HJEA (la 


La vendo-ritmo de la ekzistantaj 
la lanĉo de nova libro vigligas la 
La Ligo havas plie modestajn s 


stokojn de 


du-Ioke en Hungario, ni 




modesta tra la jaro. Rimarkeblas, ke 
le diversaj titoloj, ne nur de la nova. 
ibroj interŝanĝe ricevitaj. La libro- 
retigas planojn starigi stokejeton en 
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Fine de 1996 ni havis proks. 2200 librc 
15.000 SEK). Fine de 1997 temas pri 
SEK!). Tio inkluzivas la tutan liveron 


jn kun stok-vaJoro de 313.000 HUF (tiam 
2600 Hbroj kaj 373.000 HUF (Ĉ. 20.000 
de TT2,.'kju: fakte okazis tra la jarŝanĝa 







% komisiito pri eldonado 













nun nu 


ĉiun 


fojon ni sukcesis fari la laboron 


ĝis la antaue anoncita lnndat 
31-a de aŭgusto kaj la 31-a 
povas modifiĝi iomete. Laŭ 
limdatojn, ĝis kiuj ni povas 


limdato. La redaktofinoj: ia 15-a de januaro, 15-a de aprilo 




meble, pro la semajnfinoj 
estonte ni aperigos en IPI 
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is min, asertas, ke ia revuo estas bona, 

ne venis. Amasaj reagoj venis nur post 
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Oni devus serioze pripensi, ĉu ne vaio 
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obeas ia estraran decidon pri tiu temo.) 


EI inter la sekĉiestroj kaj reprezentantoj per sendo de materialoj helpas nian 
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Bekavac-Basic, Hans ten Hagen, Bertil Andreasson, Radojica Petrovic, Maria 
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E1 la Estraro regule kontaktas min: Marija Beloŝeviĉ, Duncan Charters, Bertil 
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mi 


ankaŭ de Renee Triolte 
Ene de la redakcio plej 


kaj s-ino Barcsay Zsuzsa, 
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tri 
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Smideliusz, Franz-Georg Rossler 
ic mi reguie ricevas helpon de 


Regule venas plendoj el diversaj landoj, kt 
la Estraro, ke ĝi ekzamenu la distribuan 
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vere atingas la 
niaj plej granc 


jiL • Mipensasjke 


, ke IPR alvenas tro malfrue. Mia peto a! 
tam sistemon de IPR, ja kiel ni aperigu 
povas antaŭvidi la daton, kiam la revuo 
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la mankoj de la distribuado estas unu el 
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Ĵozefo Nemeth, redaktoro 





La revuo havas 25 jarojn, ĝi verŝajne ei 
aperanta E-gazeto por infanoj. La aperriti 
harmonia kunlaboro de la redakcianoj 
konsistanta el 21 kunlaborantoj, el 13 


» farita al la Estraro) 
la plej longdaŭra, seninterrompe 
reprenis sian akuratecon, danke al 
rava atingaĵo estas tiu redakcio 
ioj (kvar kontinentoj). Ni sercas 













Ni celas amuzi, eduki kaj aktivigi kursanojn Pro la 

lingva nivelo de la legantoj ni preferas : ma|^ (ne 

primitiva!) lingvaĵo. La enhava vario de ĉiuj num<^||i^^||^S 4® pluraj 
esperantistoj. La publikigota materiaio estas kontrp|ata i|||kbmpetenta 
esperantisto, s-ro Andr^ Albauit, prezidinto de nia Akadem^ lingvajo 

gravas por gazeto, kiu intencas doni lingvan modelon. 

En 1997 ni enkondukis novajn rubrikojn: Por kursgvidantoj, Medioprotektado 


La distribuantoj, s-ro Stefan MacGill, kaj s-rino Gyongyi Mezes meritas laŭdojn 
pro la konsidermda laboro. De 1998 ni havas novan presejon malpli kostan kaj 
pli atenteman, la estro estas ja bona esperantisto, iama iernanto de la nuna 
redaktoro. Pasintjare aperis du novaj periodaĵoj: La krokodileto (eldono de JAFE) 
kaj la Komencanto (ĝin redaktas kaj eldonas Viktor Kudrjavcev, Rusio). La unua 
celas infanojn ĝis 12-jarajn, la dua volas servi al ĉiuj aĝogrupoj. La redaktoro 
havas kontakton kun ambaŭ%Id^> aperigpa artikolon 
pri Juna Amiko). 

La ekstera aspekto de Juna Amiko estas grava, necesas do baldaŭ elpaŝi kun 
plenkolora titolpaĝo - tio ne levos konsiderinde la preskostojn kaj plaĉa ekstera 
vesto certe levus la prestiĝon de Juna Amiko, tiel ke ĝi fariĝus bona reklamilo 
por la Intemacia Lingvo, montrante ĝin ni ne bezonus honti apud imponaj, luksaj 
eldon^pj de mond^ lingvoj. 

La redaktoro ĝojas, ke la transpreno de la redaktado ne kaŭzis ŝokon inter la 
legantoj, kaj renkontis ĝenerale pozitivajn reagojn; li konscias ke la nivelo estas 
altigebla kaj kun plezuro akceptas kritikojn kaj rimarkojn de la ILEI-membraro. 

Geza Kurucz, redaktoro 
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Aperis akurate kvar 24-pagaj numeroj en 
eldonkvanto altiĝis de 2000 al 2500 kaj post 
mendo por 800 ekz. de Brazila Esperanto- 
distribuiĝis kun numerpj 97/3 kaj 9ff|k La 
prezentitaj a! la Konferenco en Gilongo; re: 


sroj en prizorgo de !a n< 
kaj poste al 3000, rezulte 


nova redaktoro. La 
te de nova kolektiva 
resita en 5000 ekz. 
as praktike tiel, kiel 


452 


500 

640 






610 743 (396 de BR) 
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ragitaj sume i 14U 

Senditaj sume 1260 1440 
Laŭlanda statistiko por 1997 kaj 
havas ret-adreson: suli267(filszei 






0 1076 
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Montpeliero. La revuo 
ĝon: http.//w3/datanet 















n!j 


LfJ 


rti 






1 J 


Bi i $ r * 11 



I rV T ? J 



T 
'tit; 


nek por aldoni propran mfomnlon al abonantoj ncevantaj la gazeton ne-aere. 


Raporto 1998: La unua numero aperis pli frue ol antaŭe, por ke la dua atingu 
nord-hemisferajn legantojn antaŭ la fino de la leraeja jaro. La revuo estas nun 
presata en esperantista presejo, prepare al transiro al plenkoloraj kovriloj sur 
kvalita papero. Tiel aperos numero 98/3 sinprezente, kune kun la varbilo por 
1999. Tion pravigas la atendo de nuntempaj junuloj, ricevi grafike allogajn 
kolorplenajn revuojn, kaj krome la eksterproporcia kosto sendi la revuojn 
(kelkkaze afranko kostas trioble pli ol la revuo meml). La abonoj ĝis 5 apr 98 
atingis ĉ. 60 % de la esperata tuto: timeble ia falo en plentarifaj abonoj rimarkita 
en 1997 daŭros. BEL, pro manko de laborfortoj, ŝanĝis sian kolektivan abonon 
por 800 al unuopaj abonoj (el kiuj 396 adresoj jam Iiveritaj). Tio grandigas nian 
laboron, tial nova krampita presita banderolo estis enkondukita por rapidigi la 
ekspedadon. Ni provas sendi iujn gazetojn ankaŭ al aliaj kontinentoj ne-aere. 


Peto at ricevantojt! Bv. informi nin, se via ekzemplero de JA alvenas 
difektite: indiku kiumaniere ĝi estis pakita (ekz. resendu la koverton/ 
banderolon) Bv. informi nin ankaŭ pri la alventempo, kaj ĉu aere aŭ ne-aere 
sendita. Ni scias pri iuj landoj, kie la tempo-diferenco estas kutime sensignifa, 
sed ni volas pli kompletan bildon. Ambaŭkaze, vi rajtas respondi al la redakcia 
aŭ la administra adreso, kaj komprenĉble, aldoni kontribuaĵon ni ne 
maipermesas! 


numero celebre al ia 
kovrilojn. La abonpre 
cmj kategonoj kovru 
plu okazas). La nova 


onsentite, ke numero 99/1 estos speciale dika antologia 
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25-jara historio de la revuo. Ciuj numeroj havos kolorajn 
20j - stabilaj dum tri jaroj - altiĝos inter 20 kaj 50%, tiel ke 
siajn realajn prepar- kaj liver-kostojn (kiu en 1998 jam ne 


sendi 32-graman 
paĝajn numerojn 


tanfaro aperos antaŭ la UK. 

ri fari pri la fakto, ke ni pagas cent gramojn da afranko por 
riori estas aldofti ĉiam pli da paĝoj, eldoni tri 32- 
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al UNESKO. Okaze de ia estrarl 
akompanata de ILEI-reprezentanto 
la pozicion de ia Ligo en ia ŝanĝoj 
ia jaro alvenis sciigo ke post ia re 
C-kategorion kaj de tiam la repri 


itrarkunsido en ■ Parizo, la Ligo 

ianto vizitis :; la ■ sidejon;: : de?Li&J|^|ijl|pdiskutis 
inĝoj de la strukturo de UNESKO. Tamen, meze de 
ia reformoj de la kategoriaj membroj, ILEI perdis 
reprezentanto de la Ligo kunlaboras kadre de ia 


UEA-teamo 
donis al la j 


». Sed la 
Ligo la s 
LEI, d-ro 


ni ĝojigan 


mm 
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Bormann parte partoprenis ia 5-an 


pri la edukado de plenkreskuioj julie en 




pri E-o, homaranismo 


kolektadon de informoj pri naciaj lemolibroj kie oni trovas tekstojn 
iranismo, intemaciismo, planlingvoj. 



La estrarano pn eksteraj rilatoj denove aiskribis porinstruistajn Europajn 


organizojn sed sen reago. Iniciate de la Ligp oni petis informojn 


konferenco en 


ne povis 
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elono, kie malgraŭ la 
pro tro aita kotizo. E. 


la Konferenco okazonta en 


> de la katalunaj k 
e de Ia jaro sendis 
98. 


pri la EAIE 
«legoj la Ligo 
informojn pri 


en 




Danke al infonnoj pri tiu 
instruistoj atentigis pri ia 
konkurso *98. 


ma konkurso, dum p 
Fine de ia jaro estis 


printempo en kelkaj landoj 
s dissendita informo pri la 
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Keikaj sekcioj sukcese reprezentiĝis ĉe naciaj lingvaj kaj similaj konferencoj 


La rilatoj inter UEA 


en 


Kadre de la prograi 
kaj piuraj membroj 


EA kaj ILEI daŭre piifirmiĝis pere de reciproka informado kaj 
mitat- kaj estrar-kunsidoj (per observantoj lastkaze). 
amo de KampanjĜW0OO om taksis tre grava la roion de la Ligo 
oj aktive partoprenas en ĝia preparo kaj realigado. ILEI adaptis 
on al la strategia plano, kaj ĝi tuŝas plurajn erpjn rilate al la 
daŭre ebligas ai la Ligo dignan reprezentiĝon dum la UK. 
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Daŭris ia interŝanĝo 
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de informoj 
>j) uzis la pi 
ion. Ai la p 
fko da orcati 


eiKaj orgamzoj. uum la jaro nur unu 
n de kunlaboro kaj dum sia kongreso 
ILEI pri la registriĝo de fakorganizoj 


La estraroj de ambaŭ organizoj komence de la jaro pridiski 
kontrakton pri kuniaboro, kion konfirmis la Komitato de ILEL 


is kaj 
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E-institutoj, kaj laste per iniciato fari 
Ankoraŭ ne estas formita komuna k 
Ni esperu, ke tio reaiiĝos post la elel 
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rmoj, perado de ia demandiio pri 
n pri !a ekzamenoj tra !a mondo. 
kun ia celo pritaksi iemolibrojn. 


en 




Okaze de la UK, ILEI proponis al diversaj edukaj iniciatantoj kaj precipe pri 
diversaj servoj por iernantoj koiekti inform-materialojn kaj prezenti ilin ce la 
ILEI budo. Pozitive respondis deko ei iii kaj ni esperas plifirmigi la kuniaboron 
dum la jaro 1998. 


TEJO 

ILEI eipaŝis kaj proponis ai 
bazlernejanoj. 


TEJO diskonigi la konkursojn, precipe por la 
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ILEI daŭre 


membras en ia 
o de la Ligo ne 


pri la ŝanĝo de la Statuto kaj protokoio 


m 




de la Fondumo, kvankam dum la jaro la 
Ia kunsidojn. Tamen oni sendis komentojn 

). Daŭras la serĉado de taŭga persono, kiu 
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: kontribui al la iaboro de ia Fondumo. 
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kun ia radio-elsendoj 
reguie sendataj al ĉiuj 


«>♦ IP 


















Reto 

Dum la jaro oni 


« * 




pn 

‘ v * “Juna Amiko” 




Dum 

io, Cinio, 



en 



ino, Aŭstralio, Britio, 



Urbo, lando, monato kandidatoj y iando 


sukcesis 






i/V 




m 


v.jS!: 

: . : L'ĴV 


: V:1® 

Ia/SJc 

i!?® 

v/Ss 

•. v*:- 


. ■■ — ■> 
.•' - ■ £ 


■. •' ’ * 


•• 1 ■> 

•- VI <" 
,V ,s%* j. 


• ^ •::. 

: : %-.•’’•• 


. :. •. •• 

••:••: / r ■■:•.: v. s . 


. .• ’ . ’•• • v;:? 

j-mm 


..s, 




•’.•: V'. 3 / 
...I.Vv.vj’ 

’•"!••" p . ■ iV 


wm 


elemente meze 


elemente meze 
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Lome, TG, aŭgusto 
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Buenos Aires, AR, okt. 
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konsisto de nova 
kasisto (Svedio), d-ro 






en Adelajdo (Aŭstraiio) estis aprobata la 

: Bertil Andreasson, 
, por Ameriko (Usono), prof. Zang 
, por Eŭropo (Britio), Hans ten Hagen, 
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ALANIZ. S-ino Teresita tn&z: Areentino 

ANDRADE ALVES Filho, S-ro Arisl 

•6phio, Brazi 

FONTES, S-ino Elvira, Brazilo 


BOULTON, S-ino Matjorie, Britio 


BOJAĜIEVA, S-ino Eva, Bulgario 
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.!, S-ro 

MRAZ, S-ro Jaroslav, 
HAN, S-ro Zuwu, Ĉinio 














LI, S-ro Weilun, 
SHANG, S-ro 

i, S-ro 

, S-ro Pierre, 
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VINGENT, S-ino Jeannine, Francio 

i-ino 


-ino Marie, Francio 












s S-ro 

r , S-ino 

NEMETH, S-ro Jozsef, Hungario 
SMIDELIUSZ, S-ino Katalin, 
SZILVASI, S-ro Laszlo 
CORSETTI, S-ro Reriat^ 
LORENZI, S-ino 
SO, S-ro Gilsu, Koreio 

!, F-ino 
S-ro 











. _ __ _ . ,, S-ro 

BERVELING, S-ro Gemt; XT " 

, S-ro ' 
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, S-mo 






o^ro 

VILBORG, S-ro 
GACOND, S-ro Ciaude, Svisio 
GROSJEAN-ROBERT, S-ino Mireille, 
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AGBEMADON-ATTIOGBE, S-ro Mensah 
SAGBADJELOU, S-ro Kokou, Togolando 
COOL, S-ro James, Usono 
GOODALL, S-ro Grant, Usono 
SHLYAFER, S-ro Aleksandr Z., Usono 


En la supra listo mankas multaj landoj. IEK, la Intemacia Ekzamena Komisiono, 
strebas ai plimultigo de ekzamenantoj. Prefere en ĉiu lando, kie regule okazas 
renkontiĝoj, kongresoj, konferencoj, estu kelkaj ekzamenantoj, kiuj povas kaj 
pretas ekzameni dum organizotaj Intemaciaj Ekzamenoj UEA/ILEI. 


Se vi opinias vin kapabla por ekzamei 
58 ?; NL-1704 BH Heerhugowaard } 
Esperanto-vivo kaj foteton. Ni senp 


ameni, skribu al !a sekretario de IEK, Middenweg 
aard, Nederlando. Aldonu biografieton pri via 
senpacience atendas piurajn aliĝojn! 

' • • * • 

Hans ten Hagen, sekretario de IEK 


Novaj lerniloj 

ILEI subtenis la aperadon de novaj modei 
la Brita sekcio de ILEI kaj video-projekton 
kiu kuniaboras pluraj ILEI-anoj. Al la ini» 
oni donis eblecon prezentiĝi dum la kongrei 
kaj dum la Konferenco. 


laj lemiioj precipe “Urso-kurso de 
“Pasporto al la mondo” ei Usono ĉe 
iantoj kaj gvidantoj de la projektoj 
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aj ILEI-kunsidoj, Tago de la Lemejo 


Infanoj en la mondo 

Bedaŭrinde la projekto ne realiĝis pro la malsano kaj posta morto de la iniciatinto 


Interkuitura edukado 

La unua ideo estis kolekti dekon da lem 
kunlabor-rondeto kun la celo de intemac 
informoj pri ia landoj, vivmaniero, ks. An 
montris interesiĝon. La kunlaboro ekis ko: 
Dum la venonta UK okazos ekspozicio pri 
produktita de la lemantoj mem. Ĉi tiu l 
eksperimento kiu ekos dum la lemojaro 




jmejoj surbaze de “Tendaraj Tagoj en la 
tacia edukado aŭ pli simple interŝanĝo de 
Ankaŭ kelkaj aiiaj grupoj kiuj ne uzas TT 
komence de la jaro ’98 en deko da landoj. 
pri ia kunlaboro, i.a, la didaktika materialo 
u kuniaboro estos la bazo por la planata 
ro 98/99. 


Kompilis: Marija Beloŝeviĉ\ sekretario de ILEI 














Ekzamenoj 

■ES 

Interezo 

1.225:11 

Koleghelpa kaso* 

860:36 

Donacoj 

840:70 

Maleaino 32.159:23 


*ĉiaj rnmoj estas 

netaj, escep. 

Aktivo 

En kaso 

783:78 

Banko: SE 

F&F ' 

25.572:93 

15.187:87 

Poŝto 

5.189:75 

UEA, ilek-a 

14.947:53 


596:32 

HEA 


privati 


alia 


Librostoko 

20,000100 

Nepagitaj fakturoj 


Oficejaj ajoj 

4.000:00 

Filatelajoj 

loMŝsiM 




s 



Afranko, telefono, fakso9.512:63 
Estrarai kostoi 11.930:12 


Kopiado, materialo 




Konferenco 98 
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FEL 


1.175:25 

990:00 

2.733:50 


675:00 

0.630:13 


39 

97 


65.059:63 





































KoleehelDa konto 


Sa 

Loterio (Lara) 3 

Donacoi 5 

M 


Fonda 



d 




L 


Saldo 1996.12.31136.256 


Interezo 




* en la sumo obligacio je nominala 
1996.1231: 46.800:00 
** obligacio je nominala valoro 40 



:00 

:60 


valoro 40.000. Valoro de obligacio 


40.000; valoro 1997.1231: 44.400:00 






internaciaj lernolibroj» korespondaj kaj perfektigaj kursoj, legolibroj, 


Fondita de ia Estraro en 1989 honor 
Celo: Doni eblecon realigi diversajn 

- eldonado, sur ekonomia kaj profes 
i,a. internaciaj lernolibroj, koresp 
didaktikaj kaj metodologiaj verkoj 

- produktado de son- kaj video-benc 

- edukado/trejnado de instruantoj ka 

- fari sciencan esploradon 

- partopreni en fakaj kotokvoj, kong 

- krei Centran Oficejon kun konstan 


ro doktoro Istvan Szerdahelyi. 
kaj celojn kiel 


oj, de didaktika materialo 
j la perfektigo de profesiaj instruistoj 


soj kaj konferencoj 
adreso 
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Celo: - Pere de mon- 
de gekolegoj el nep 


j de individuaj membroj kaj 
ij landoj. 


sekcioj ebligi membrecon 


Fondita en 1979 pere d 
statutoj, kreitaj de la d 
kapitalo, 80 % iru al sti 


mon- 


. Se 


y de la Aŭstra sinjorino Erika Linz. Laŭ la 
% de la rentumo ĉiujare estu donata al la 
eniu petas stipendion, la tuta rentumo iru al 


r 4 

































Celo: - Ebligi por gejunuloj de ĝeneralaj lernejoj partopreni en intemaciaj E- 
aranĝoj: kiel ekz. en tendumoj, infankongresoj, gimnazioj ktp. La instruisto estu 
membro de ILEI kaj ankaŭ li/ŝi petu la stipendion ĉe la kasisto de ILEI, kiu havas 
la taskon disdoni la stipendiojn. 
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Fondita en 1997 
itala ILEI i 




la ILEI-Konferenco en Lara, Aŭstralio, laŭ propono de 
honore al doktoro Mario Dazzini kaj iia fratino 







Celo: ** ebligi la partoprenon en ILEI-konferencoj de gekolegoj el nepagopovaj 
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estas ciam 
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Bertil Andreasson , kasisto de ILEJ 


ILEI-Estrarkunsido en Prago 


La Estraro de ILEI nekvorame kunsidis en Prago (6-8 marto). La kunsidon ĉeestis 
Bertil Andreasson, Marija Beloŝeviĉ, Stefan MacGill (invitita prezidi), Atilio 
Orellana Rojas kaj kiel observanto de UEA, Renee TrioIIe. Pro tio, tie ĉi vi trovas 
nur koncizan prezenton de la kunsida diskuto. Oni pridiskutis la supre legeblan 
jarraporton de ILEI. 

La estraranoj diskutis ankaŭ pri la financa raporto. Finan raporton Ia kasisto 
sendos al la sekciestroj kaj ĝi estos sendata ankaŭ al la komitatanoj por fina 
diskuto kaj akcepto dum la Komitatkunsido. 

Estis decidite lanĉi kampanjon por nova fondaĵo por iiaro kaj elektronigado de 

•>; • . . . * • ; ■ 

la Ligo, kun proponata nomo Fondaĵo 
La stife kaj intema regularo. La amendojn 

ĝi plusendos al la : l^japf^p^j@9^0i^^>etatia^^p-sekciestroj pridiskuti la proponitajn 
dokumentojn kaj kiel eble plej baidaŭ direkti al la komisiono siajn amendojn. 
Oni informiĝis pri la ŝtato de la ekzamensesioj dum la jaro *97 kaj la planoj por 
1998 kaj ankaŭ pri la ŝanĝoj ene de ia komisiono. Gojigas la informo, ke baldaŭ 
aperos la reviziita gvidlibro por la elementa kaj meza niveloj. La eldonanto: 
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Kadre de la eldonplanoj, oni bonvenigis la proponon de D. Charters pri ia verkado/ 
kompilado de trivoluma eldonaĵo kiu servos kiei metodika helpilo al la 







U 













ricevos 


tiu porlemejana gazeto. Gin baldaŭ akompanos nova kotizlisto. 
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Prl IPR: La estraranoj esprimis la deziron (km samtei 
pli da fakaj pedagogiaj artikoioj en la gazeto. 

[ Tiun alvokon ni pludonas al ĉiuj legantoj, kunlabo 
ankaŭ la estraranojn, ke ili helpu nin akiri aŭ verki 
NdĴI q 


(kiu samtempe estas aivoko) aperigi 


.'• ' :.;•••;. Sj. 


simbolo de ILEI. Gi baldaŭ 


Dum la ĉi-jara UK en la ILEI-budo estos videbla simbo 
aperos sur ILEI-eldonaĵoj. [Ankaŭ sur la nova kovrilpaĝo 


La rezulto de nereago aŭ malbona funkciado de kelkaj sel 
reprezentantoj videblas sur la kovrilpaĝo 3. La forviŝo de kelkaj 


aŭ 
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j el la 
gas 


kontaktojn kun aktivaj E-instruantoj en tiuj landoj kun la espero baldau ne nur 
nomi la reprezentantojn, sed ankaŭ fondi modele funkciantajn sekciojn. Bona 
flanko de ia listo estas, ke aldoniĝis novaj retadresoj, kio certe plibonigos kaj 
rapidigos la fluon de informoj. 




La Estraro pretas al la Komitato proponi unu nomon por honora membro. Se 
intertempe aperos piiaj proponoj (iimdato estis la 31-a de marto) la komitatanoj 
ricevos ilin. Laŭ la peto de kelkaj membroj, estu kompilata kompleta listo de 


La Estraro estis informata pri la preparoj por la ĉi-jara Konferenco. Pro troaj 
kostoj, oni rezignis pri la anticipa organizado de tuttaga ekskurso. Ekskurso 
tamen okazos en la regiono per loka iransporto. La aliĝintoj al la Konferenco 
ricevos pli da informoj. 

La Estraro diskutis pri la konferenclokoj por la venontaj jaroj. Laŭ la promesoj, 
jam dum la ĉi-jara Konferenco oni havos ne nur informon pri la loko, sed same 
la aliĝilon por la venontjara konferenco okazonta de la 07-13.08.99. Surbaze de 
detalaj informoj ricevitaj pri du eblecoj, ia kunvenintoj decidiĝis favore al 
Karlovy Vary en la plej okcidenta parto de Ĉeĥio, 

A1 la seminario por instruistoj kiu okazos paske en Italio aliĝis deko da personoj. 
La seminarion kaj samtempan kurson por komencantoj gvidos S. MacGilL ILEI 
proponos sesion de la internaciaj ekzamenoj je la elementa kaj meza niveloj. 
Dum la ĉi-jara UK ILEI starigos kutiman budon ĉe kiu ia kongresanoj povos 
ricevi informojn pri la agado de ILEI, informiĝi pri diversaj servoj por instruantoj 












En la movada agado de ILEI sur la unua loko ekstariĝas la kontaktoj kun UEA. 
ILEI interesiĝas pri !a daŭrigo de kunlaboro ankaŭ kun la Akademio de Esperanto 
kaj esperas baldaŭ realigi la proponon: fondi la komunan komisionon pritaksi 
E-lernolibroin kai aliain helniloin. 


ILEI volonte starigos pli proksimajn rilatojn kun aliaj fakorganizoj, precipe kun 
tiuj kiuj okupiĝas pri edukado. La estraranoj taksis grava la kunlaboron kun 
TEJO interŝanĝante la informojn pri diversaj aranĝoj, konkursoj, ks. por junuloj. 
Sur la kampo de la ekstermovada agado, sur la unua loko daŭre restas UNESKO 
kaj denova alpaŝo al porinstruistaj regionaj organizoj, precipe kolekto de informoj 
pri diversaj intemaciaj porinstruistaj aranĝoj pri kiuj interesiĝus ILEI-anoj. 

Al la Strategia plano de ILEI (vd. IPR 3/97), kiu samtempe estas agadplano de 
ILEI kadre de la Kampanjo 2000, estis aldonataj la kunordigantoj kaj 
plenumperiodoj. Estos diskonigitaj detaligoj de unuopaj punktoj post ilia 
prilaboro faritaj de la kunordigantoj. 


kaj tre grave por ia 
is je baldaŭa apero < 


ado de la Ligo kaj ĝia 
-TTT-paĝo. 


oni 


Se vi planas partopreni la ĉi-jaran UK 
tempo dum la kongresa semajno, ne h 
volonte akceptos vian memproponon 


volontuloj, des pli bona prezento de la 
kaj komisiitoj de ILEI pagis la kongres 
deĵorado ĉe la budo ili ne ricevas kroi 
Estas dezirinde deĵori minimume unu 


kaj vi jam nun antaŭvidas iom da Hbera 
szitu kontakti la sekretarion de ILEI, kiu 
>or deĵorado ĉe la ILEI-budo. Ju pli da 
Ligo! Ne forgesu, ke ankaŭ la estraranoj 
:otizon, kiel vi, por partopreni la UK. Por 


horon dum la semajno. 
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Marija Beloŝeviĉ 


M £4 14JM0J SFKC/OJ 


Aperis la unuaj du 

* 

Gi estas kolore or 






diskonigi la proponojn kaj aktivecojn de ILEI 
E-movado, kreskigi la ĝeneralan kuituron d 


de, la oftciala organo de la Brazila ILEI-Sekcio. 
a, 8-paĝa bulteno. Pere de ĝi la redakcio celas 
>jn de ILEI, informi pri la brazila kaj tutmonda 
kuituron de la brazilaj instruistoj kaj agrable 


La titolo devenas 


devenas e! ia devi|o de la red; 
kaj ej 

[Nia redakcio deziras multe da 


, Elvira Fontesr. 
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tojn X>e Brazilo al laboro! 
kaj sukceso al la kolegoj/ ~ I N.J 
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La kurso 
intereson. 
ia antaŭjti 
La teietei 


o in naflAtn Vŭi AttĈi/ĴAfi 


Venis petoj, ke la kurso aperu denove, en pli konvena tempo - ja dum 




ne estas tro leme 
5 pii oi 500 000 


paĝojn por 
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ktantojn, ankau estonte pretas 
proponoj pri pliriĉigo de ia E~ 




Adreso por korespondado: M. Evlogieva, Druzba~2, PK-JSBG-J582 


ns. 


, • ••v; ^' 


. * * • 

» •* ;* 


Junulkurso en Prago 
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Ceha Esperanto-Junularo organizas jam la 7~ 
por Gejunuloj, inter la 15-25 de julio 1998 en 
Estos kursoj por-komencanta, paroliga, perfel 
interaaciaj ekzamenoj de UEA/ILEI. Antaŭtag 
kaj vespere distraj programeroj. Ebios ankaŭ 
Interesiĝantoj kontaktu sian landan junularan < 
Renata Beranova, Svatoplukova 43, CZ~ 


an Intemacian Esperanto-Kursojn 


paroliga, perfektiga kaj didaktika, ili finiĝas per 


tuttage ekskursi. 

organizon. Pliaj detaloj kaj aliĝoj: 
78401 Ĉervenka, Ĉeĥio. Rete; 
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250 geieraantoj inter 
en la sudo de Ĉilio, 
Pri pliaj novaĵoj kaj 
vin, se vi sendos sa! 

Hector Cai 


jaroj 


sendado de lera- 


/ . | • 

komencos lemi E-on en la Leraejo Ciaret, 
a instruisto estos la hispano Javier Garcia. 
materialo, bv. kontaktu min. Oni dankegos 


Campos, P.O.Box 231, Curico, Cilio. Rete: 





E1 la agadraporto de Esperanti 
La sekcio havis 34 membrojn, du: 
kiel instruistoj en leraejoj. E1 ili 


de Fi 


¥' • * 


lortis dum la jaro 1997. Nur tri 
du instruas E-on ai gejunuloj. 
(aĝo ĉ. 17), en alia kurso 10 g 


per la libro Tendaraj tagoj (36-hora 
per diversaj tekstoj (12-hora kurs 


kurso) kaj en )a tria grupo studas 
io). Almenaŭ 7 ELFI-anoj gvida 


vesperajn. 





someran aŭ semajnfmajn kursojn por plenaĝuloj kaj pensiuloj. La lokaj E-kluboj 
organizas la instruadon, kaj estas pii malpli hazarde, ĉu la instruisto estas ELFI~ 


ano au ne. 


Instituto por malĉeesta edukado daŭre proponas perleteran E-kurson, kiun gvidas 
la sekciestro. Partoprenis ĝin 4 studentoj en 1997. En ia reto troveblas aliro al 
fmnlingva E-kurso kaj prezentado de la lingvo kaj movado, de ELFI kaj de landaj 
E-Asocio kaj kluboj (danke al laborema ELFI-ano). [...] 

In formis: Raita Pyhala 


Somera Aventuro 29.06-03*07.1998 
La plej tradicia E-aranĝo en Finnlando 


kaj E-studado. [...] Ci-jare la koi 
kaj la progresintojn gvidos Joel 
programo enhavas ekskursojn 
eksterlandaj instruistoj kaj la div 
estos E-o. ■ 

Bonvenon spertl Someran 

Petu detalajn informojn de: S-ino 


ndo somere fariĝos 30-jaraĝa. La jubilea 

, . , V • 

estos ekzotika kombinaĵo de la norda naturo 
:antojn instruos Marta Kovacs el Hungario 
zovsky - usonano loĝanta en Japanio La 

•*.*.*. v. 

komunajn vesperojn kun programo. La 
tndaj kursanoj garantias, ke la ĉefa lingvo 


aron en Esperantio en Finnlando! 

Kettmen, Keihasmiehenkatu 3, FI-40630 


. +* 


NdlR: Antaŭ Somera Aventuro. , inter la 


en 




26-a kaj 28-a de junio okazos Eduka 
Kovacs el Hungario. Informojn donas: 
3400 Tampere. Tel: +3-346 3493. 


Internacia P1|1PEZEC (marbordo Bretomo). 

Kursoj por kombptili^R^^ 4 horoj tage). Diversaj bretonaj 

kaj maraj aktivaĵ^ : ::|et"f$j|^^|;;" 

Datoj. de la merk|iii'^piiip^to ĝi||if 19a de aŭgusto 1998. 

Instruistino : D-rino Katalin Smideliusz, konata Cseh-metoda instruistino. 


profesorino en la universitatb de Szombath 
Informoj ĉe Roger EoB, Msp6r4nto 22, SM 
Francio. Tel kai fakso: 33 02 96 22 77 17. 


Kervilin Izelan FR-22470 Plouezec, 





mt 


eĝaro. Kr 
















^99 W* p| 







Hit7 



i p 

ovas i 

ai s 


iga 

mm 



k.s., kiuj 

no 

natai. 


noj 

no\ 

to 


tis en 
stemo 
:nifa 


gi: 


en la kurso estas 
La ceio de tiuj n 
eblon iomete “si 


sian 


gis nun, lau mia 


inter tiuj ofertitaj de sia lemejo. Post elekto, partopreno 
a, kaj la lemantoj ekzameniĝas kaj ricevas noton. 

;aj kursoj (entute 34-35 horoj) estas oferti al geknaboj la 
” kiom eble plej multajn temojn por ke poste, jam 16- 
devigan lemej-periodon, ili povu plej bone decidi kion 

!a kursoj devige apartenas al tiuj proponitaj de edukaj 
liiaj decidas ĉiu lernejo mem. Kaj jen la okazo por 
>j e-istaj proponi al siaj kolegoj la oferton de E-kurseto 
Eialebligas ĝian starigon se la koncema instruisto havas 
i (3 horojn semajne dum tri monatoj) por dediĉi al ĝi. 
io, neniu faris tion. Ĉu eble ne estas tiom da mezlemeiai 


instancoj, sed pri la aliaj decidas ĉiu lernejo 


por 


e- 


en sia lemejo. Nenio malebligas ĝian starigon se la koncema 
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“seriozan” E-ku 
Sed la okazo ja 


en 


, des pli se 


fidas je sia propra kapablo 
fako ne estas lingvoj. 


gvidi 
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Fine de januaro 1998 okazis porinstruanta trejnseminario en Barceiono. 
KEAdecidis okazigi A-gra(ian Gseh^||minarion por heIpj^^^a instruemuloj kaj 


k 

Puig la inictinto de la seminario opiniis mallongan, intensivan trejnadon la plej 
taŭga (kaj solvebla) por tiu ceio. En la impona, urbocentra Unesko-klubo de 
Barcelono, kie plenrajte gastas la loka grupo, kolektiĝis dekduo da entuziasmaj 
samideanoj kaj dum du longegaj semajnfmoj konatiĝis kun la elementoj de la 
fama Cseh-metodo; provis alproprigi la teknikerojn de la rektmetoda instruado, 
alfrontis gramatikajn provojn, ktp. kaj la lastan tagon instmante prezentis atestojn 
pri la novakiritaj kapabloj. 

La aranĝo estis sukcesa ne nur pro la bonegaj provlecionoj, sed ankaŭ pro la 
bona etoso kaj lememo de la partoprenintoj. A1 la seminari-gvidanto donas ĉiam 
grandan energion bona, kunlaborema grupo, kiel okazis ankaŭ ĉi-foje en ia 
kataluna ĉefurbo. 


m 

















Krom la seminario estis organizitaj ankaŭ aliaj renkontiĝoj kaj mi gastinstruis 
dum du semajnoj en E-kursoj de la ĉefŭrbo kaj Sabadelo. La pozitivaj spertoj 
permesas al mi kredi, ke por solvi la problemojn, supre menciitajn de Pedro M. 
Martin (partopreninto en la seminario) iom helpis nia aktiva kunlaboro. 

Katalin Smideliusz, gvidinto de la seminario 


Hungario 

13-aj Pedagogiaj Tagoj + 6-a SOJLO 

La aranĝoj okazis inter la 28-a de februaro kaj 1-a de marto 1998 en Budapeŝto 
kaj ilin vizitis ĉ. 70 personoj. Jen la listo de la programeroj: 

Kurucz Geza: Bazaj postuloj al modema lemolibro 
Gados Laszlo: Konoj pri EU en la E-studmaterialo 

Stefan MacGill: Efektivigo de lemolibro: nova eldono de Tendaraj Tagoj 2. 
Diskuto pri novaj lemolibroj por hungaraj lemejanoj 
Smideliusz Katalin: Tipaj lingvaj eraroj de hungaroj en E-o 
Kurucz Geza: Esperantaj ekvivalentoj de la hungara “az” 

Kunveno de la hungara ILEI-Sekcio 





Sur lci foto: grupo de hungaraj E-pedagogoj (meze la Red. de IPR) 
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Barcsay Zsuzsa: Kvalifikado de instruistoj, la E-instruado eii Hungario 
Kurucz Geza: Konkursoj, Juna Amiko 

Regdczi Erzsĉbet: Ludo kun la publiko; Laszay Anna: Prezentado de kantoj 
Lannert - K6r6dv: Dramludoi en la instruado de E-o 


Kereszthegyi Tivadar: Gimnastiki la menson, kiei fortigi ia memorkapabion 
Juhasz Magdolna: Ŝerco per cifero-vortoj 

Sarkozi Janos: Lingvaj, gramatikaj artikoloj, diskutoj en Debrecena Bulteno 
Wacha Balazs: Demandoj por Verda Kastoro (luda minimum-ekzameno) 
Stefan MacGiil: Kvizo pri fervojoj 

La SOJLO-n gvidis Barossne Kor6dy Zsofia kun helpo de piuraj konferencanoj. 

Jozsef Nĉmeth 

Jugoslavio 

Intensaj kursoj en Jugosiavlo 

En februaro 1998 komenciĝis du intensaj kursoj por komencantoj en Beograd 
kaj Ĉaĉak, kaj daŭriga kurso en Zajeĉar. En Beograda domo por lernantoj kurson 
gvidas Teresa Kapista laŭ Cseh-metodo, kombine kun vidbendaj lecionoj de 
“Mazi en Gondolando” kaj kun ja ĵŭs aperinta lemolibro de Boriŝa Miiiĉeviĉ. 
Partoprenas 8 gelemantoj 15-18 jaraj kaj imu instruistino pri ia angia iingvo. La 
kurso daŭros 6 semajnojn, 4-foje semajne po du horoj. 


kursoj. La kursdSfkazppiJJ^^ de : ®dtŭrO,rtri fbjojn semajne po du instmhoroj. 
E-Societo Zaĵeĉarorĝanipŝdaŭriga^^ al la,.SAT- 

j^|io---^)^8 ?l jkaj al^p-diplomitpj,'^enftŬipek. ; La kurso baziĝas 
sur la lemolilnb de ĴivkdfIv^6v^-"!^pBŜasa Kurso dŬ fesperanto’ > . La realigon 
subtenas E-Instituto Bepgrad per altei|i|j semajnofinaj vizitoj de Boriŝa Miliĉeviĉ 
kaj Radojica Peŭ^pl^ivkb Ivanoviĉ ankaŭ fcrson en Gimnazio 

enJagodiha lap;'§f|||pf| lorhOlibro. |J^upo p||i^i vpj aĝi al UK en Montpeiiero. 




Respubliko Serba: Nova sesio 

La dua sesio de Some^i^periŭttO^Ipmejp^^iisltĉlikiiih 1 organizas Esperanto- 
Ligo de Serba Respu§||§|§§|^^ Beograd, estas 

anoncita por' 1998.07.1progresiga B kursoj, estas 
planataj apartaj seminarioj por instmistoj kaj tradukantoj, ankaŭ konsult-preparoj 
por la supera C kaj UEAALEI ekzamenoj. Ne mankos amuza programo: muzikaj 
kaj poeziaj vesperoj, kovrita baseno en la sama 

hotelo, kie la sesio okazos. Estas antaŭviditaj diversprezaj loĝeblecoj, pli variaj 
ol pasintjare. ill ; :li|(SP 111/Lll;& 

Radojica Petroviĉ, 

W3dM>MŜM3^ftĴ-320d^^k. Tel +381 32 3/338, <radp0.emi. vu> 
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Personaj sanĝoj ce IEI 
Gerard kaj Mila van d 
(Internacia Esperanto- 


Horst-Kolinska 
itituto). Tio sis 





uzeblaj por ; 
Adreso por 


sendi mesaĝojn al IEI. Ili restas uzeblaj 


februaro ĉesis labori ĉe IEI 
ke iliaj privataj retadresoj 
apuserve.com ” ne plu estas 
aj por kontakti ilin persone! 


van 


+31-70- 


IEI en Hago laboras estrarano de ILEI, Atilio 


En novembro 1997 ne-esperanta eldonejo (Editura Dokia, str Padin 28/19, RO~ 
3400 Cluj-Napoca, Rumanio) aperigis mian libreton Alti pasi in esperanto (Aliaj 
paŝoj en Esperanto), kiel daŭrigon de Primii pasi in esperanto (La unuaj paŝoj en 
Esperanto), aperinta en 1993 ĉe Eldonejo Bero en Berkeley, Usono (pri ĝi aperis 
recenzeto en IPR) Gi enhavas, interalie, Rumanan-Esperantan vortareton (la unua 
havis Esperantan-Rumanan vortareton). 

Samtempe, la sama eldonejo aperigis ankaŭ kolekton de Esperanto-dokumentoj 
(Documente esperanto), kiun mi tradukis kaj redaktis kune kun alia rumani- 
devena esperanlisto en Kalifornio. Ambaŭ verketoj haveblas ĉe la eldonejo kaj 
baldaŭ haveblos ankaŭ ĉe UEA. 

Ionel Onet, PO. Box 13492, Berketey CA 94712 Usono, 
tel: +510-849 2001, <ionel@esperanto-usa.org> 


en 


Informoj pri la E-kursoj en Karlskoga Popola Altiernejo 

Ekde 1988 ni jam instruis studantojn el 138 nacioj en niaj E-kursoj. Dum aŭtuno 
1997 partoprenis ses nacianoj - el Svedio, Danio, Norvegio, Zimbabvo, Japanio 
kaj Ĉinio. Ĉiusemajne oni studas E-on 20 lecionojn en-klase kaj 4 lecionojn en 
la lingvolaboratorio. La instruado estas tute en E-o. [...] 

En decembro la Sveda Televido 2 vizitis nian fakon kaj faris programon pri la 
studado kaj ia kursanoj. Poste oni montris la programon en “ Ĉirkaŭ la lando ’ 
kaj homoj ei la plej norda parto de Svedio ĝis Kopenhago en Danio sude skribis 
al ni. La intereso por E-o kaj niaj kursoj grandiĝas pli kaj pli, certe multe danke 
al la 5 programoj pri E-o en la Sveda Edukradio, senditaj plurfoje en diversaj 
evidai kan 









Studantoj el Norvegio, Danio, Finnlando kaj Islando rajtas ricevi monapogon 
por la E-studoj ĉe ni, kio kovras grandan parton de la kostoj. Bonvolu kontaktiĝi 
kun: Nordens Folkliga Akademi Boxl20 24, SE-402 41 Gdteborg, Svedio. 


E-istoj en Svedio aĉetis kursejon en Lesjofors, 85 km norde de Karlskoga. Ĝi 
samtempe estas migrula hejmo por la Sveda Turista Asocio. Jam en majo 1997 la 
Sveda E-Federacio saĝe lokis sian kongreson en Lesjdfors, kio bone helpis 
intemacie konatigi la kursejon kaj en junio ni tie okazigis la unuan someran 
kurson kunlabore kun Karlskoga Popola Altlemejo, kiu inter la jaroj 1987-1996 
aranĝis la somerajn kursojn. En propra kursejo oni povas konsiderinde redukti 
la kostojn kaj gejunuloj povas eĉ tendumi aŭ amasloĝi. 44 studantoj partoprenis 
en la intemacia trinivela kurso. [...] 

En septembro la Sveda E-Instituto lokis sian tradician seminarion en Lesjofors. 
Venis 87 personoj el 12 landoj [...] Kaj por 1998 atendas krom novaj kongresoj, 
someraj kursoj, renkontiĝoj ankaŭ KEF - Kuitura E-Festivalo 10-16 aŭgusto. 

En Svedio la unua gimnazio kuh E-instruado fariĝis Huskvarna kaj en 
Helsingborg jam studas dudeko da gelemantoj, kiuj venontjare rajtos havi E-on 
kiel oficialan studfakon. Multe da gejunuloj aliĝas al la kursoj en Karlskoga, 
danke al la Edukradiaj programoj. [...] 
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Intervjuo de Perla Martinelli kun Istvan Szerdahelvi (1982) 


En la jaro 1993a, en la lla n-o de Songaz 
kun Istvan Szerdahelyi (pr. istva:n serds 
Blazio Vaha, ĝin aŭskultante, notis la 
manketojn, kiuj karakterizas spontanean 
por eviti hazardan sencomodifadon. Kr< 
prononcon de nomo. 


* aperis intervjuo de Perla 
-ji , kun (j)i en aparta si 


mpletan tekston. La ripetojn kaj 
)Ion, mi reproduktis ankaŭ skribe, 
, mi notos ketkloke proksimuman 


Jen la demandoj de Perla Martineili kaj la respOndoj de Istvan Szerdahelyi. 

Perla Martinelli (post fragmento el muziko de Beethoven): 

La vioionkonĉerto de Beethoven estis la komponaĵo preferata de Istvan 
Szerdahetyi, kiu forpasis en Budapeŝto, la 21an de aŭgusto 1987a. Memori pri 
Istvan Szerdahelyi signifas, unuavice, mencii epizodon, kiu plej famigis lin: la 
konflikto kun la Akademio de Esperanto, pri !a kategorieco de la radikoj. 


Istvŝn 


Kiam mi komencis instrui Esperanton 
devis uzi tiujn fontojn, pri kiuj mi disp 
fariĝantajn jam klasikaj, fontojn de la pi 
ke miaj studentoj, kvankam estis ling 
ege malfacile komprenis la tre kompl 
morfemiko, precipe de la vortfarado ka 
pripensi, ĉu oni nepre devas uzi tiun pr 
de la Esperantaj morfemoj kaj ĝenei 
Esperanto. 


on en ia universitato, memkompreneble mi 
isponis en tiu tempo, do la ekzistantajn jam, 
priskribo de Esperanto. Kaj mi devis rimarki 
ugvistoj» almenaŭ prepariĝantaj lingvistoj, 
plikan klarigon, prezenton de la Esperanta 
kaj derivado: kaj tiam mi devis cerbumi kaj 
priskribon, ĉu ne eblas simpligi la prezenton 
terale per tio plisimpligi la priskribon de 


Mi neniam asertis kaj mi eĉ min ne asertas ke estas la fma solvo kaj la plej bona 
solvo, mi nur diras, kion mi ofte diris, ke oni devas khpodi pensj, ni rajtas dubi\ 
ni rajtas demandosigni, kaj ni devas ĉiam serĉi pli bonajn vojojn ol kiujn ni 
havis ĝis hodiaŭ. Do tio estas mia deira punkto, kaj jam de dek jaroj (mi) uzas 
tiun priskribon, kaj ĝis nun tute kontentige funkcias. 


Perla 


Kiam mi intervjuis lin, en I982a, la E-fal 
ia i6an jaron. Kiei Szerdahelyi juĝis tiun 


fako en la Budapeŝta universitato atingis 


longan aktivecon? 
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Mi estis unu el tiuj, kiuj fans ion, por ke Esperanto estu universitata fako. Mi 
nepre devas rememori ei tie pri du elstaraj homoj, al kiuj mi muite ŝuldas, nome 
al mia karmemora, jam mortinta Koos Antal (pr. ko:.ŝ), kiu estis siatempe la 
ĉefsekretario de la Hungara Esperanto-Asoeio, kaj al akademiano Barczi (pr. 
ba:rci), kiu finfine donis sian fortan fakan apogon ai la ministerio, kiu akceptis 
min, Barczi estante tiutempe la plej alta aŭtoritatulo en tiui fakoi. 








PSV»-:-.'.S->.» 


Nun - ĉu estas diferencoj? Tutcerte, dek-ses jaroj forpasis ne sen evoluo. Ja mi 
povas diri, ke hodiau la E-instruado en la universitato aspektas tute alie ol ĝi 
estis antaŭ dekses jaroj. La te ndenco estas. ke ni ĉiam pli kaj pli enkadriĝas en la 

' • . PJllf"I'PU lHJJM • ; . S-*>I^:V4J,-ri■ ■•■l ■. : L c •>*** 

Wrojn Do tib signifas, ke ne suftĉas 

okupiĝi nur pri Esperanto, nur pri la praktiko de Esperanto, ni devas doni al tiu 
iom surfaca instruado pli profundajn, teoriajn bazojn, kaj ĝuste tial ni devas 
okupiĝi pl i larĝe pri diversaj interlinjgvistikaj problemoj. 

Sed ĉion ĉi en proporcio kun tiu konmaterialo, kiun ni devas doni pri la diversaj 
aspektoj de Esperantologio, estu ĝi literaturo, metodiko, historio, lingvistiko kaj 
tiel plu. Do, responde al via demando, mi povas diri ke ni tre multe evoluis dum 
dekses jaroj, sed la sola manko, se mi dirus, sed mi eĉ ne diros, nia sola deziro 
estas, ke ni ne restu longtempe spjaj en universitato, ke aperu ankaŭ en alia 

' . . " K T' S — "4 ^ K X • * “V. *«A /r. • ■ ■ 

univers ttatp, le, samtipa fakigita instruado, ĉar ĝis kiam ni estas solaj, mi konfesas, 


ni 
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ciam lomete timi. 






Malpli konata, sed ne malpli 
la literaturscienca karnpo. 


sur 


Jstvan Szerdahelyr. 


de la studentoj, kiuj ĝm 
tio ke mi ne konsideras 
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mi devas ĝin instrui, ĉar estas unu el la studobjektoj 
vas studi. Kaj, ĉar ni ne havas literaturiston, malgraŭ 
ain iitera turis to, mi devas instrui ĝin. Mi jam faris 
e la programo de la literaturo, nome mi inversis la 
;aj pretegaj horoj de la literaturo. Laŭ la programo du 
unu seminario, nun mi faras inverse - nur unu horon 
okupiĝas - ne mi, sed la studentoj okupiĝas - pri la 
ioj, - estas tiuj horoj, kiam la studentoj faras siajn 
iu verkisto aŭ iu verko. Do ili laboras kai mi nur 
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iko, des malpli en literaturo mi 
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gataj mem studi ia literaturajn 


uzante ankaŭ la jam aperintajn 
lajn eseojn, kritikajn analizojn 


Mi devas diri ke, kiel mi jam menciis en lin 
havis universitatnivelajn fontojn. Do ni estis 
verkojn, kaj mem forrai opinion pri tiuj verk 
ege-ege malmultnombrajn, ne ĉiam sufiĉe al 
kiuj troviĝas disipite en diversaj fontoj. 


Mt ĉiam konsideris - ĝuste ĉar mi ne estas literaturisto - la literaturajn verkojn 
el lingvistika vidpunkto, kaj mi aprecas ĉiam tiun verkiston, kies lingvaĵo por ni 
donas analizan materialon por ekkoni ia Esperant-Iingvan situacion de diversaj 
epokoj. Guste tial - kaj vi demandis iaste la Krestomatiojn - la tri volumoj enhavas 
nur la unuan periodon, do el tio vi povas rimarki, ke ni okupiĝas pri homoj 
absolute jam forgesitaj, kaj verŝajne el literatura vidpunkto ne tro signifaj - sed 

despli signifai por ni el lingvistika vidpunkto ĉar ili ĝuste montras la staton de 

\ " 

Esperanto antaŭ la unua mondmiiito, ĉe la komencoj. Ne konante la komencan 
staton de Esperanto, de la Imĝvo mem, m ne povas konstati la evoluon mter la 
komenco kaj Ia nuna sinkrona stato. 




* Flanke de LF-koop Perla 
kiu - ĝuste pro ŝiaj tre tr, 
intervjuato ~~ fariĝis vaĴora 
Mi kore dankas ŝin pro la 


ipeme permesis publikigon de la intervjuo 
dj kaj celkonscie klaraj respondoj de la 
de la historio de Esperanto en Hungario . 

Blazio Vaha 


Wolfram Diestel 


tempo... 


Mi tie ĉi ne volas pledi kontraŭ rekta 
iaj aranĝoj, ebliganta paroli la lematan 


ekuzi novan lemmetodon por Esperanto 
metodo, kiu havas sian lokon en intema 
lingvon ekde la komenco. 


Tamen, tre multai homoj lemas Esperanton izolite hejme meminstrue, ĉu per 
KEK aŭ iuj aĉetitaj lemoiibroj laŭ konvenciaj lemmetodoj. La malavantaĝoj de 
tiuj metodoj estas: 

1. La lemantoj uzas sufiĉe multan tempon por lemado, fakte oni bezonas sufiĉe 
grandan scivolemon aŭ entuziasmon por ĉiam denove utiligi sian libertempon 
por lernado. Multaj lemantoj rezignacias post tri, kvar lecionoj. 

2. La temantoj ja ricevas bonan scion de iegado kaj skribado, sed neniun scion 
de parolado kaj aŭskultado. 

3. La plej multaj kursoj baziĝas sur lemado de unuopai vortoj kaj teoriumas pri 
gramatiko. Sed tio ne garantias, ke la lemanto poste sukcesos kunmeti tiujn 
sciaĵojn al ĝustaj frazoj. 












4. Oni uzas dum la lemado nur la konscion, 
kvazaŭ aŭtomate laŭ ĝustai frazoi oni bezon 


por 


povus ricevi nur poste en intemaciaj 




Unu sekvo de la punktoj 3 kaj 4 



estas la malfacilaĵoj pri akuzativo kaj 


pri nacilingvismoj, kiujn speciale memlemantoj ofte frontas. 


Por mildigi la suprajn malavantaĝojn mi volas proponi al fŭturaj kreantoj de 
kursoj la aplikadon de ta Birkenbihl-metodo. Ĝi estas ellaborita de V era R 
Birkenbihl kai priskribita en la libreto: V E Birkenbihl: Sorachenlemen leicht 
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mi ne sctas. 


sercu 


nomo 


aŭtorino. 


Mi volas resumi tie ĉi !a plej gravajn ideojn pri ia metodo. 


* * * * _ • 

La lemado de la materialo baziĝas sur 


lasoj. Um 


* 4 


iujn mono- au 


, # V. VO 


en 
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1. En la unua paŝo oni devas prepari laŭvortan tradukon de la teksto en Ia gepatra 
iingvo de la lemanto. Se la lemanto jam havas iom da kono pri la lemota lingvo, 
li mem povus fari tiun tradukon, sed plej bone ĝi jam estu farita de la kurskreinto. 

•s: ;■ "v- ... 

La problemo de konvenciaj tradukoj estas, ke ili estas laŭ “bona lingvo”. Sed la 
lernanto ja ne voias lerni sian gepatran lingvon, sed ia jernotan- Kaj ties 
esprimmanieron kaj strukturon li pli bone komprenas, se li havas laŭvortan, eĉ 
se iom absurdan, tradukon. Ke tiu penso estas ĝusta, vi povas kontroli per homdj 
lemintaj laŭ konvencia metodo. Ili komence ĉiam parolas en la fremda lingvo 
per la esprimiloj de sia gepatra - do tre strange! La laŭvortan tradukon oni 
bezonas en la dua paŝo. 


2. La dua pa|o est 
dum li samtempe 


v, 


V * 


au 


a|o estas la unua aktiva le 
tempe legas lapaŭvortaa 
rovi verd Ic^ la aŭ 
in. Li ripetas la aŭskultad 
sen paŭzi inter la frazoj 


vere 






un la lemanto aŭskuitas la tekston 
Komence li post ĉiu frazo povas 
aj provi biide imagi la okazaĵojn 
nge ĝis li komprenas ĉiun vorton 
klaran imagon pri la aŭskultita 


teksto. 


’>.■ . .< • 


La problemo de aŭskultado normale estas, ke oni komence ne komprenas muite 










kaj la ne-komprenitan simple ignoras ~ aŭ pensas tiom longe pri ĝi, ke oni ne 
aŭdas la sekvajn diraĵojn. La laŭvorta traduko helpas, ke ia kompreno estas 
sinkrona kun ia aŭskultado kaj ke la lemanto de la komenco ĉion tuj bone 
komprenas kaj bone povas imagi. La bilda imago pri ĉio estas grava, por ke la 
cerbo poste povus rememori la aferojn. Ĉar en situacio, kiam vi bezonas iujn 
esprimojn vi per la biidoj povas retrovi adekvatan situacion el la kurso. Nia 
cerbo multe pli bone memoras pri bildoj ol pri abstraktaj aferoj - kiel ekz. iegitaj 
vortoj. 


3. La tria paŝo estas pasiva lemopaŝo. T. e. ĝi ne konsumas vian tempon, sed 
tamen faras konsiderindan parton de la lemlaboro. Por tio vi bezonas la tekston 
sur sonbendo - prefere plurfoje sinsekve sur mallonga bendo. Vi metas la bendon 
en la aparaton kaj ne aŭskulias ĝin dum vi faras aliajn aferojn, ekz. legi libron, 
labori ĉe via komputilo, veturi en trajno ktp. Jes vi legis ĝuste, vi *ne* aŭskultas. 
Tio estas, vi ne atentas la aŭskultaĵon sed koncentriĝas pri via laboro aŭ faraĵd. 
Tiel vi a) ne malŝparas tempon dum la lemado, sed b) - pli grave - nun vi lemas 
ne konseie, sed subkonscie. Via subkonacio estas pli taŭga por registri la 
prononcon, esprimojn ktp. Se vi sufiĉe longe faras tion, sume eble 2 aŭ 3 horojn 
por unu teksto, vi iam, foje baldaŭ, foje post kelkaj tagoj, konstatos, ke vi preskaŭ 
parkerigis la tekston. Kondiĉo estas, ke en la dua paŝo y* vere komprenis ĉiujn 
detalojn, alikaze via subkonscio ignoras tiujn partojn, por kiuj vi ne havas 
imagon. 


4. La kvara paŝo estas denove aktiva. Oni parolas la lernitan tekston, lemas 
partojn, kiujn oni ankoraŭ ne seias parkere aŭ ne tute komprenis, lemas kiel 
skribi la vortojn (en Esperanto versajne ne tre malfacila, sed en la angla jes). Kaj 
faras la kutimajn skribajn aŭ buŝajn ekzercojn; kompletigas la tekston, en kiu 
oni antaŭe forlasis kelkaj vortojn; variigas la verbojn, subjektojn kaj objektojn, 
adjektivojn en la frazoj ktp. 

Por ĉion resumi: 


i. Laŭ tiu metodo o 
kompletan materiaion 


el la kurso ■* oni 


- vere. 


om 




kaj kompreneble eĉ 
lernis ankaŭ tiei, k 
adekvataj situacioj. 


pli da per variado 
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:ajn vortojn kaj gramatikaĵojn, sed la 

; • . . .. > .* 

arkerigas ĝin, sen tro granda lemostreĉo 
n la personoj en la kurso povas esprimi, 
de la materialo. Multajn esprimoĵn oni 
nate memoras aŭ eĉ elparolas ilin en 


ii. Oni ne iernas gramatikajn regulojn, kiel: “la akuzativon oni signas per -n”. 
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Kion oni ja povas no 
akuzativon, lciel en !a 
la rektan obiekton en 


ne scias kk 
iterialo, sen 
kai ne faros 


scn. 


simple uzas la 
itivo, kiel trovi 
I plaeis la 


Oni tamen ne povos mamelpi, ke lernaiito spertu subitajn llumimĝojn pn kelkaj 
gramatikaj aferoj, sed mem trovitaj reguloj pli forte memoriĝas ol instruitaj. Vi 
ja konas tion pri admonoj de viaj gepatroj - kion oni ne mem spertis... 




3 pasive vi jam povas aKtive 
, se ne jam estas farite. Kaj la 


4 kaj 5, eble lai 
on de la unua vi 


i ta 


per 




Verŝajne la koncizaj supraj diraĵoj ne 
por klarigi ĉiun arcumenton kai det 


vi mem 


tie ĉi lokon 
la libron de 





, tiu 


ne k i 
i el la 


.... * 


jn, sed estas 
ito, kiam ne 


• . t 


Nu, mi volas instigi futurajn kreantojn de kursoj, utiligi tiun metodon. 





















Certe oni povas iel utiligi tekstojn jam ekzistantajn ie en kursoj, gazetoj ktp. 


Gojus mi pri komentoj kaj diskuto pri la temo - kaj kompreneble pri estiĝo de 
taŭga lemmaterialo laŭ la supraj ideoj. 

Wolfram Diestel < diestel(atrzaix340.rz. uni-leipzig. de > 
aŭ al < diestel(a>,aix520. informatik. uni-leipzig. de> 
pri EJS legu http://www. uni-leipzig. de/esperanto/ 




■fr Nora Moerbeek, 21.8.1930 - 17.3.1998. 

Forpasis en Beverwijk, Nederlando, Nora 
Moerbeek-Bartels, 67-jara, post grava, suferiga 
malsano. Ŝi dum multaj jaroj estis aktiva 
esperantistino, nacie kaj intemacie, kiu, nalgraŭ sia 
blindeco, faris multege da laboro por pluraj E- 
organizoj. 

A A 

Si multfoje instruis Esperanton en sia hejmo. Si estis 
elstara membro de ILEI kaj de la nederlanda sekcio, 
en kiu ŝi dum multaj jaroj plenigis estraran 

A 

funkcion. Si estis fidela partoprenanto de 
konferencoj de ILEI kaj de kongresoj de LIBE, Ligo 
Internacia de Blindaj Esperantistoj, kies sekretario 
ŝi estis ĝis sia morto. 

Ŝia laboro por la E-movado, tiel nacia kiel intemacia, tiel famiĝis, ke ŝi ricevis la 


reĝan distingon “Kavaliro en la Ordeno de Oranje-Nassau'\ 

Nora ne havis facilan vivon. Pro sia handikapo ŝi devis venki multajn problemojn. 
Por kunvenoj kaj kongresoj ŝi ĉiam bezonis brajligitajn dokumentojn aŭ 
sonkasedojn. Plurfoje ŝi konstatis, ke vidantaj homoj ne konscias kion signifas 
esti blinda. Des pli laŭdinde estas, ke ŝi tradukis la verkon “Sur kampo granita” 
de Istvan Nemere en la Nederlandan. La libro kuŝas en multaj librovendejoj en 
Nederlando. Ŝi verkis ankaŭ kompletan eldonon de “La Taglibro de Anne Frank”, 
surbaze de ĉiuj ekzistantaj dokumentoj. 

Ŝi estis sincera adepto de Zamenhof, kiel eble plej praktikis la “interna ideo”-n 
kaj vivis tute por Esperanto. Ni memoros ŝin kun estimo. 

Laŭ sia deziro ŝi disponigis sian korpon al la scienco. La 22-an de marto kuniĝis 
multaj dekoj da Esperantistoj en ŝia hejmo por rememori ŝin. 


Ŝia animo ripozu en paco. 
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■S’ Petro Rulofido [d-ro W.P.Roelofs[, 
1.6.1910 -11.3.1998. 
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Forpasis en Soest, Nederlando, post fatala falego en 
sia domo kaj kuraĝaj klopodoj resaniĝi, Petro 
Rulofido, en la aĝo de 87 jaroj. Li apartenis al la plej 
elstaraj nederlandaj esperantistoj. Li funde studis la 
lingvon kaj li funkciis kiel lingva korektanto de 
Fen-X, la membrogazeto de Esperanto Nederland. 
Li kunlaboris ankaŭ kun aliaj revuoj, i.a. IPR. 

Li estis speciala homo, ĉiam serĉante la perfektecon. 
Kiel junulo li studis kemion,esperante trovi rimedon 
* :j! l por nutri la homaron sen damaĝaj intervenoj en la 

'mmmmmm naturo. Li havis grandan mtereson pn soci-ekonomiaj 
problemoj. Li opiniis, ke mono estas interŝanĝilo kaj ne kolektilo. Karakteriza estis 
lia ideo pri negativa rento, kiel puno por tiuj, kiuj volas riĉiĝi per mono. Li heredis la 
intereson por Esperanto de sia patro, sed la intereso fariĝis vera amo. Li vidis 
Esperanton kiel solvon por la disiga influo de lingvoj, kiel valoran kontribuon al 
mondpaco. 

Petro Rulofido forlasis nin. Dekoj da esperantistoj ĉeestis lian funebran 
ceremonion. Sed li pluvivos en nia memoro. 

Hans ten Hagen 






Havinda manlibro 

Leksikaj ekskursoj (unua volumo) - Chisttiane De Vleminck kaj Emile Van 
Damme, Flandra Esperanto-Ligo, 1997 

Jen laŭdinda kaj aŭdaca entrepreno. La libro ŝtopas grandan breĉon en nia lingvistika 
literaturo kaj faras tiun pioniran laboron kun tiom da faksperto kaj pedagogia rutino 
ke legante oni apenaŭ povas ĝin flanken meti. 

Ni havas relative multajn bonajn verkojn pri la gramatika strukturo de Esperanto, sed 
la leksika flanko, kiu cetere estas tre grava, organika parto de la lingvoscio, havas ĝis 
nun preteran atenton. Finfine, aperas verko (ĝi konsistos el tri volumoj) kiu metas en 
la centron de la studoj la leksikon, laŭŝajne sekan materialon, tamen, sekvante la 
instrukciojn de la aŭtoroj oni rimarkas ne nur la guston kaj aromon de la vortoj, 
esprimoj, paroltumoj kaj proverboj, sed oni povas ilin samtempe memorfiksi. 
La ekzemploj kaj ekzercoj aktivigas plurajn centojn da vortoj, kiujn 
ni pasive duonposedas, tamen, parolante ni zorge evitas ilin timante 
miskomprenon, ĉar ni konscias ie, en la fundo de la koro, ke ni pli konjektas ol 
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scias !a signifo(j)n de certaj vortoj, maiofte bezonataj en ordinaraj konversacioj. 
Ne opinitt ke la iibro volas plenŝtopi vian kapon per fakvortoj necesaj nur por 
speciaiistoj. Tute ne, ĝi iiveras sukajn esprimojn, kiujn ĉiu el ni bezonas por sin 
esprimi ekzakte, bonstile kaj trafe. 

Por ilustri miajn vortojn prenu en konsideron, ĉu ĉiu ei ni povas klare distingi 
inter ia sinonimoj fablo, fabdo, alegorio, mito, legendo, paraboldl Ne muitaj el 
ni disponas pri tiom da nuancoj, kiom estas kolektitaj por tempo. Oni povas 
akapari\ bezoni, disipi[ dispom\ domaĝi\ fondiŝtti, forrabi, formeti, konsumi, okupi, 
perdi, postuii, prokrasii, ŝpari, uzi (utiie/ malutile) tempon. Aparte kaptis mian 
atenton la familioj de grekaj vortoj, afiksoj kiujn enhavas muitaj intemacie uzataj 
formoi. sekve ili aoartenas ankaŭ a! nia vorttrezoro. Pensu pri kunmetaioi kun 


La libro havas nur du-tri preserarojn, ĉe ia urttta atenta tralego mi povis maiakcepti 
nur unu epiteton en la lasta ĉapitro. Tie mi trovis la esprimon “forta sano”. Sano 
povas esti nur ** fortika ” te. rezistema, ne facile detmebla. Iu, io, kio estas “forta”, 
kapablas superi aŭ venki aiiajn, ĉu ne? “Forta” substrekas aktivan kapablon, 
dum “ fortika emfazas ia pasivan rezistokapablon de iu aŭ io. 

Mi rekomendas al ĉiu akiri tiun ĉi valoran helpiion kaj esperas baldaŭ havi la 
duan kaj trian volumojn. Mi anticipe dankas pro ili al la aŭtoroj. 

Geza Kurucz (Hungario) 
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Konsiderante !a ĉiam pli oftan peton fare de instruistoj - aŭ de esperantistoj, 
kiuj ie! kunlaboras kun lemejoj, - pri adresoj de aliaj lemejoj, kie oni instruas 
E-on, aŭ kiuj pretus partopreni en piurlandaj komunaj edukprojektoj, kie E-o 
havus ian rolon, mi pretigas TTT-paĝaron pri lemejoj kaj universitatoj, kiuj havas 
ian ajn riiaton al la intemacia lingvo. 

La paĝoj nomiĝas simple “ Esperanto en lemejof kaj “ Esperanto en universitatoj ’ 
IIi aperos kiel publikigo de la arkivoj de ILEI, kaj gastos en la TTT-ejo de nia 
Pedagogia Eksperimentejo (Tria Roma Universitato). 

Mi jam faris teknikajn provojn por reverli la datumarojn sur la Interreton. 


Tial mi alvokas ĉiujn, k 
unu el la jenaj kondiĉoj 
oni instruas E-on re 


kiuj havas informojn pri ĉiaj edukejoj, kie veras almenaŭ 


regule, aŭ eksperimente, aŭ iibervole, ktp. 


w • * 


om tam 


;uie, au 
‘ E-o kaj ' 


tie deĵoras E-paroiantoj 
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ial la instruistaro konigis sian intereson parto 
surbaze aŭ helpe de E-o, ke ili havigu al mi tiujn 
la tabelojn. 

Konkrete - pri ĉiu koncemata lemejo - suflĉas 

- lando, regiono, urbo 

- nomo kaj adreso de la lemejo 
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informojn, por ke mi povu nutri 





Memkompreneble,en Tlĵf ne aperos plata adres-listo, sed t 
pri la rilato-speco d^llpernejo al E-p. 

Do ne necesas plu-insisti pri la utileco de tia datumaro 

alctnalioatsf lrnntrihnn hfir viai lnlrsti «rinil 


estos 


Dipartimento di Scienze dell 'Educazione, Terza 


Mauro La Torre 
Universita ’ di Roma 
W f TT00185 ROMA 
ks 0039-6-4452642 


GresiHon, 20-31.07.1998 


La unua semajno de la seminario, kiun gvidos Prof. Duncan Charters kunlabore 
kun la cetera programo de la Kulturdomo, celos doni unuavice teorian bazon 
por diversaj efikaj aliroj al aktiva komunika instruado de la lingvo. La 
partoprenantoj ricevos novajn instmmaterialojn pri la teorio kaj praktiko de ia 
metodoj uzataj. Tiujn oni praktike demonstros per videaj materialoj kaj ĉiutagaj 
modelaj lecionoj por ĉeestantaj bazlemantoj de la lingvo, en kies trejnado povos 
partopreni la seminarianoj. 

La dua semajno (al kiu jam spertaj instruantoj de la lingvo povos aliĝi aparte sen 
la antaŭa) konstruos sur tiu bazo per la diskuto de praktikaj detaloj rilate la 
enkondukon de E-o en lemeioorogramon. efika elekto kai uzo de lemomaterialoi. 


Ni ĝojas, ke aliĝis al tiu dua 


de gramatiko kaj interkultura 
i semajno kiel kungvidanto d-i 

La aliĝilon < 
Kultura Esp 


d-rino 
ei oni i 


T .1 ff* 


1 peti rekte de: 
omo Gresilion 

2 41 89 10 34 



1 IgCpjT n ITfI «ifilj 





CIl 




tj ne en 
erarot - 


aŭgusto, kiel ni misskribis en 



















32-a ILEI-Konferenco en Montpellier (08-14/08/98) 


Konferencejo: Ni konferencos en katolika gastejo: Centro Saint Guilhem (4 Abbe 
Montels). Gi situas en la urbocentro mem de Montpellier kaj la konferencanoj 
estos bonvenaj tie la 8-an de aŭgusto jam en la posttagmezo. 
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Frogramo: La programo estos sufiĉe bunta kaj ĉi-jare ni kalkulos je kvalita 
prelegantaro el 3 diversaj kontinentoj: Duncan CHARTERS kaj Mireille 
GROSJEAN pritraktos la konferencan temon “ Lingvomstrmdo , ponto al la 
mondo”\ prelegos ankaŭ Jennifer BISHOP (Problemoj kaj proponbj por la 

^ ... • • • - . • . . . . • \V : " •• ✓ •;'•.■* .* . 

instruado de Esperanto), Fran^ois Xavier GILBERT (Koresponda Servo 
Mondskala), Ronald GLOSSOP (Preter nasiisnjŭ aUggĥ*»: tomunmno), Hans 
ten HAGEN (La ekzamena sistemo de ILEI/UEA), Ilona KOUTNY (Uzo de 
vortaroj dum instruado), Carla de LORENZI (la Freinet-metodo) Gilena 
TILLEUX-CRAENHALS (Socia kaj psikologia evoluo de la rilatoj inter 
gelemantoj kaj geinstruistoj en la fino de ia 20-a jarcento; Gilena gvidos ankaŭ 
sesiojn de kunagadaj ludoj ĉiutage antaŭ la vespermanĝo), kaj promesis 
kontnbuojn ankaŭ Marija BELOSEVIC, Atilio ORELLANA ROJAS kaj Kjell 
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Kadre de la Konferenco okazos C-Seminario pri Cseh-metodo. La interesitoj pri 
ĝi povas sin turni por pliaj informoj rekte al Internacia Esperanto-Instituto 
(Riouwstraat 172Ĵ NL-2585 HW Den Haag, Nederlando). 

Certe ni havos niajn kutimajn komitatajn kunsidojn kaj ili ĉi-jare estos speciale 
gravaj, ĉar ni devos elekti novan estraron por la sekva deĵorperiodo. 


Ekskursoj: Estas planata komuna pror 
kun la konferenca urbo kaj nin gvido 
Ni ne organizos ĉi-jare tuttagan ekski 
celoj proponataj al ni. Tamen ni lasos 
vi povos ekskursi ien ajn laŭ via deziro 
vizitindaj lokoj en la ĉirkaŭaĵo. 


lenado piede en la urbocentro por konatiĝi 
s loka esperantisto. 

rson, pro la altaj kostoj de ĉiuj ekskursaj 
en la programo liberan tagon (mardo) kaj 
Ni certe provizos informom pri la diversaj 
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Aliĝtntoj: Gis nun estas aliĝ 
memori, ke Ia iokoj en la kc 
dum la konferenca periodo, 
nur keikaj ĉambroj. Memoru, 
en Francio kaj estas malf 
konferencejo devas esti mer 
NLG 19,00, vespermanĝo N1 


intaj 40 personoj el 17 landoj, el 4 kontinentoj. Bv. 
mferencejo estas limigitaj, kaj se vi deziras loĝi tie 
necesas baldaŭ mendi lokon, ĉar restas disponeblaj 
ke la konferenca periodo koincidas kun feria tempo 
'acile trovi tranoktejon tiam. La manĝoj en la 
lditaj plej malfrue ĝis la ji-a de majo (tagmanĝo 
LG 17,00). 

Mag. Atilio Ore/Iana Rojas, estrarano 
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14-a de aŭgusto 







, atentu! Tuj post la 

kun la 32-a ILEI- 
de la franca riviero 
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8-a ĝis la 
, en la ĉi-jara 










ILEI atendas geknabojn en la aĝo de 13-17 jaroj el la tuta mondo por kune pasigi 
unu agrablan semajnon en harmonia, vere intemacia etoso. 

Partoprenantoj havos krom la tradiciajn (literaturo, geografio, muziko) 











instmistaron 




intemacia 





aŭ 








orienta 



, ciu 
kaj 

Latinameriko). Gimnazianoj ricevas 20 %-an rabaton el loĝ- kaj manĝokostoj. 
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Aliĝu kiom eble baldaŭ ĉe la kasisto de ILEI: 

>, SE-242 94, Rdrbĵt, Svedio. 

(Aliĝante informu ankaŭ la gvidantoi. Ŝia adreso: Sabine Trenner, Ebertystn 46. 
DE-10249 




















por lerni, ripozi kaj amuziĝi en amika rondo. 
Akiru neforgeseblaj n travivaĵojn! 

Kalendaro pri ekzamenoj en la dua duonjaro 

19-24 julio: kadre de la 34-a Brazila E-Kongreso en la urbo Salvador okazos 
sesio por la elementa kaj meza niveloj. Pliaj informoj ĉe: Caixa Postal 945, 
BR-Salvador BA, 40001-970 Brazilo. 

01-08 aŭgusta kadre de la 83-a UK en Montpellier (FR). Sesio por la elementa 
kaj meza ekzamendj. Pliaj informoj ĉe la IEK-sekretario, S-ro Hans ten Hagen. 
08-14 aŭgusto : kadre de la 33-a ILEI-Konferenco en Montpellier. Sesio por la 
’nv elementa kaj meza ekzamenoj. Pliaj informoj ĉe la IEK-sekretario. 

aŭgusto/05 septembro: kadre de la 21-a Intemacia Semajno en Sete (FR). 
Sesio por la elementa kaj meza ekzamenoj. Pliaj informoj ĉe: D-ro Yvette 
Vieme, 5 rue Docteur Roux, FR-34090 Montpellier, Francio. 
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Jozefo Nemeth, redaktoro 
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